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   ¾›T^  wN?^©  I´x‹  ’í’„‰†¨<”'
cw¯©“  Ç=VŸ^c=Á©  Sw„‰†¨<  QÑ
S”Óe�© �¨<p“ ›Ó˜}¨< ¾}Ÿu\ uSJ’<'
   u²=IU  SW[ƒ  u¡MK<  ¨<eØ  ¾IÓ
¾uLÃ’ƒ” KT[ÒÑØ“ õƒI �”Ç=u¾” KTÉ[Ó
¾¡MK<” õ`É u?ƒ TssU uTeðKÑ<'

Proclamation No-11/1995
A Proclamation To Provide For

the
Establishment of  Courts of The

Amhara
National Regional State

        WHERE  As,realizing  that  the
freedom, human and democratic  rights
of  the  people  of  the  Amhara  National



   u›T^ wN?^© ¡MM QÑ-S”Óeƒ ›”kê
49/3/1 SW[ƒ ¾T>Ÿ}K¨< �¨<ÍEM:

¡õM ›”É
ÖpLL

1. ›ß` `°e  
ÃI ›ªÏ #¾›T^ wN?^© ¡ML© 
S”Óeƒ õ/u?„‹ TssT>Á ›ªÏ lØ` 
11/1988 ¯.U$ }wKA K=Öke 
Ã‹LM::

2. ƒ`ÕT  @
     ¾nK<  ›Ñvw  K?L  ƒ`Ñ<U
¾T>ÁcÖ¨< "MJ’ uk` u²=I ›ªÏ ¨<eØ:-

1. #¡MM$ TKƒ u›T^ wN?^© 
¡MM QÑ-S”Óeƒ ›”kê G<Kƒ 2 
SW[ƒ ¾}ssS¨< ¾›T^ wN?^©
¡MM ’¨<::

2. #õ/u?ƒ$  TKƒ  u›T^  uN?^©
¡MM  QÑ-S”Óeƒ  ›”kê  63/1
SW[ƒ  u¡MK<  ¨<eØ  ¾}ªk\ƒ”
¾¡MM  ¾µ”“  ¾¨[Ç  õ/u?„‹”
’¨<::

3. #¾wN?[cw  µ•‹$TKƒ  u›T^
wN?^© ¡MM QÑ-S”Ócƒ  ›”kê
45/2  SW[ƒ  ¾}ssS<ƒ”
¾ªÓ¦U^'  ¾›Ñ¨<  ›©“
¾*aT>Á µ•‹” ’¨<::

        ¡õM G<Kƒ
eK ›T^ wN?^© ¡ML© S”Óeƒ õ/u?„‹

SssU' ¯LT“'›Å[ÍËƒ' ¾Ç˜’ƒ YM×”“
¾Ç˜’ƒ ¡MM 

eK ‹KA�“  ¾Te‰Á eõ^ uÓMî 
eKTe‰M' ¾Ç˜’ƒ ¨<d’@ ›c×Ø Ÿ‹KAƒ 

eKS’dƒ“ ¾õ/u?„‹ ¾Y^ s”s

U°^õ ›”É
eK ›T^ wN?^© ¡ML© S”Óeƒ

õ/u?„‹ SssU' ¯LT“ ›Å[ÍËƒ

Region  has  been  constitutionally
guaranted and respected there of;
 
       WHERS  AS,accordingly,it  has
become  necessary,  to  organize  the
regional  courts  to  ensure  rule  of  law,
and give fair judgement in the region;

    NOW, THERE FORE, in accordance
with article 49/3/1 of the constitution of
the  Amhara  National Region  the
following is here by proclamed.

PART ONE
GENERAL

1. Short Titie
        This proclamation may be cited as 
the "Courts of the Amahra Regional 
state establishment proclamation No-
11/1995"
2. Definitions
     Unless the context repuires 
otherwise in this proclamation:

1. "Region"-means the Amhara 
National Region established in 
accordance with article 2 of the 
constitution of the Amhara National
Region 

2. "Courts" means the Regional, Zonal
and woreda courts organized in 
accordance with article 63/1of the
constitution of the Amhara 
National Region:

3. "Nationality Zones"-means the 
wag Himra Agew Awi and 
Oromia Zones estabilshed in 
accordance with article 45/2 of 
the constitution of the Amhara 
National Region:

PART TWO
Establishment, Objectives and
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3. eK õ`É u?„‹ SssU   
        u²=I ›ªÏ SW[ƒ
1. ¾›T^ wN?^© ¡ML© S”Ócƒ ¾uLÃ

õ/u?ƒ'  Ÿ²=I  u<L  #ÖpLÃ  õ/u?ƒ$
�¾}vK ¾T>Ö^'

2. ¾›T^  wN?^©  ¡ML©  S”Óeƒ  ¾µ”  õ/u?ƒ
Ÿ²=I u<L #Ÿõ}— õ/u?ƒ$ �¾}vK ¾T>Ö^'

3. ¾›T^ wN?^© ¡ML© S”Óeƒ  ¾¨[Ç  õ/u?ƒ'
Ÿ²=I  u<L  #¾¨[Ç  õ/u?ƒ$  ¾�¾}vK
¾T>Ö^ ¾›T^ wN?^© ¡ML© S”Óeƒ õ/u?
„‹ uSJ” }slSªM::

4. ¾õ/u?„‹ É`Ï�© ›sU  
¾¡MK< õ/u?„‹ ›¨nk` �”ÅT>Ÿ}K¨< ÃJ“M::

1) ÖpLÃ  õ/u?ƒ  ›”É  ý_²=Ç”ƒ' U¡ƒM
ý_²=Ç”ƒ“ K?KA‹ Ç™‹ Ã•\�M::

2) Ÿõ}— õ/u?ƒ ¾Ÿõ}— õ/u?ƒ 
ý_²=Ç”ƒ“ K?KA‹ Ç™‹ Ã•\�M::

3) ¾¨[Ç  õ/u?ƒ  ›”É  ¨ÃU
�”Å›eðLÑ>’~ Ÿ›”É uLÃ Ç™‹ Ã•\�
M::

4) T”—¨<U õ/u?ƒ Ke^¨< ›eðLÑ> 
¾J’< W^}— Ã•\�M::

             U°^õ G<Kƒ 
eK õ/u?ƒ ¾Ç˜’ƒ YM×”“ ¾YM×” 
¡MM 

5. ¾õ/u?„‹ ¾Ç˜’ƒ YM×”   

¾›T^ wN?^© ¡ML© S”Óeƒ  õ/u?„‹
uÓMî }KÃ}¨< uôÅ^K< S”Óeƒ õ/u?
„‹  eM×”  Y`  ŸJ’<  Ñ<ÇÄ‹  ue}k`
u¡MK<  QÑ-  S”Óeƒ  ›”kê  62'63  �“
uôÈ^K<  S”Óeƒ  QÑ-S”Óeƒ  ›”kê  80
LÃ  ¾c×D†¨<”  ¾Ç˜’ƒ  eM×“ƒ
ÁŸ“¨<“K<:: 
  
6. ¾õ/u?„‹ ¾eM×” ¡MM 
1. ¾›T^ wN?^© ¡ML© S”Óeƒ õ/u?

„‹  uõƒGwN?`  IÓ“  ¾¨”ËK— SpÝ
IÓ“  e’-e`¯ƒ  ¨ÃU  uK?KA‹  IÔ‹
u}Å’ÑÑ<ƒ  SW[ƒ  ¾T>k`u<L†¨<
¡f‹  uSËS]Á  Å[Í  ¨ÃU  uÃÓv˜
ÃSKŸ�K<'õ`É Ãc×K<::

2. u¡MK< QÑ S”Óeƒ ›”kê 62 �“63
u}c×†¨<  YM×”  SW[ƒ

Organizational Structure,
Judicial Power and Jurisdiction,
Hearing and place of Hearing.

Hearing in public,judical
Decisions,Withdrawal,and

working language of the courts
of the Amhara National

Regional state
CHAPTER ONE

Establishmen Objectives and
Organizational Structuctural of
Courts of the Amhara Ntional

Reginal State  
3.Establlishment of Courts 
 Under this proclamation 

1. The supreme court of the Amara
National  Regional  State,  here  in
affter refered to as the "Supreme
Court"

2. Zonal  Courts  of   the  Amhara
National  Regional  state,here  in
affter refered to as the "High court",

3. Woreda  courts  of  the  Amhara  National
Regional  state,here in after  reftered to as
the "woreda Courts" are here by established
courts  of  the  Amhara  National  Regional
state;

4. Organizational Structure of   
Courts

 The organizaional structure of the 
courts of the region shall be as 
follows:

1. The  supreme  court  shall  have
have  a  presidant,  a  vice
presidant and other judges:

2. The  high  court  shall  have
president of the high   court and
other judges:

3. Woreda Court shall have one or
more than one judge, as may be
necessary :

4. Any court shall have staffs necessary
for its work:

90



Ã”kdkdK<::
U°^õ Zeƒ

eK ‹KAƒ '¾Te‰Á Yõ^“ uÓMî ‹KA�
eKTe‰M

7. eK   ‹KA�   
1. T”—¨<U õ/u?ƒ ›”É ¨ÃU �”Å

›eðLÑ>’~ Ÿ›”É uLÃ ‹KA„‹
Ã•\�M::

2. u�Á”Ç”Æ  ¾ÖpLÃ  õ/u?„‹“
¾Ÿõ}—  õ/u?ƒ  ‹KAƒ  ›”É
cwdu=“  G<Kƒ  Ç™‹  J’¨<
Áe‹LK<::

3. ¾¨[Ç õ/u?ƒ  ‹KAƒ  u›”É  Ç—
S"H@É Ã‹LK<::

8. ¾Te‰Á eõ^ 
1. ¾ÖpLÃ õ`É u?ƒ SÅu— ¾Te

‰Á x� uvI` Ç` Ÿ}T ÃJ“M::
2. ¾Ÿõ}— õ/u?„‹ SÅu— ¾Te

‰Á  x�  ¾¾µ’<  `°c  Ÿ}T
ÃJ“M::

3. ¾¨[Ç õ/u?„‹ ¾Te‰Á x� 
¾¨[Ç õ/u?„‹ u}Ÿð~v†¨< 

x�‹ ÃJ“M::
4. ŸLÃ  u”®<e  lØ`  Ÿ1-3

¾}Å’ÑÑ¨<  �”Å}Öuk  J•
u¾ƒ—¨<U  �`Ÿ”  ÁK  õ/u?ƒ
õƒH© Ç˜’ƒ  KSeÖƒ  ›eðLÑ>
J•  "Ñ–¨<  Ç™‹”
uSL¡  ueM×’<  ¡MM  ¨<eØ
uT”—¨<U x� Áe‹LM::

9. uÓMî ‹KAƒ eKTe‰M
1. Ç™‹  T”—¨<”U  Ñ<ÇÃ

uÓMê ‹KAƒ Áe‹LK<::
2. u²=I  ›”kî  1  ¾}SKŸ}¨<

u=•`U  KÇ˜’ƒ  ›W^`  ›Óvw
ÁL†¨<  ¾Y’-e`¯ƒ  QÔ‹
�”Å}Öul  J’¨<  Ÿ²=I  kØKA
¾}SKŸ~ƒ  G<’@�‹
c=ÁÒØS<  Ç™‹  u´Ó  ‹KAƒ
Áe‹LK<::

 G. KQ´w cLU“ çØ�     
   ›eðLÑ> uT>J”uƒ Ñ>²? ¨ÃU 

CHAPTER TWO
Judicial power and Jurisdicion of

the Courts
5. Juicial power of Courts   

   Except cases  that are clearly and
specifically  stipulated  under  the
jurisdiction  of  the  courts  of  the
federal government; the courts of the
region  shall  exercise  their
jurisdiction over such other matters
as  provided  in  article  80  of  the
constitution  of  the  federal
government,  and articles 62 and 63
of the constitution of the region;
6. Jurisdiction of Courts  

1. The courts of  the region shall,
hear  and  decide  civil  and
criminal  cases  in  first  instance
or on appeal in accordance with
the  civil  and  penal  codes  and
with their respective procedures
there of, and other laws;

2. Shall act in accordance with the
powers vested in them in article
62 and 63 of the constitution of
the region;

CHAPTER THREE
Hearing, place of Hearing and

Hearing in public
7. Hearing   
1. Any hearing of a court shall have

one  or  as  may  be
necessary,more  than  one
branch;

2. In each bench of the supreme and high
court a presiding judge and two other
judges shall hold hearings;

3. Hearing of a woreda court may be held
be one judge;
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 K. KQ´w SM"U vIM“ Y’-  
   UÓv` ›eðLÑ> uT>J”uƒ 
   Ñ>²?::

U°^õ ›^ƒ
¾Ç˜’ƒ ¨<d’@ ›c×Ø' Ÿ‹KAƒ eKS’dƒ“

¾õ/u?„‹ ¾Y^ s”s
10.  ¾Ç˜’ƒ ¨<d’@ ›c×Ø'

1. Zeƒ Ç™‹ J’¨< uT>Áe‹K<uƒ
‹KA� u¨<d’@ ›c×ƒ LÃ M¿’ƒ
¾T>•^†¨<  ŸJ’  ¾›w³—¨<
ÉUê ¨<d’@ ¾/u?~ ¨<d’@
ÃJ“M::

2. ¾›’e}—¨< ÉUê ›e}Á¾ƒ uS
´Ñu< Seð` Ã•`u�M::

11.  Ÿ‹KAƒ eKS’dƒ
1. ¾T”—¨<U õ`É u?ƒ Ç— ›”É

Ñ<ÇÃ �”Ç¾ uQÓ ¾}ŸKŸK
ŸJ’ Ñ<Ç¿” T¾ƒ ›Ã‹MU::

2. T”—¨<U  Ç—  ›”É”  Ñ<ÇÃ
T¾ƒ ›ÃÑv¨<U }wKA Ÿ‹KAƒ
�”Ç=’d  ›u?~�  uT>k`wuƒ
Ñ>²? ›ðéçS< uQÓ u}¨c’¨<
SW[ƒ ÃJ“M::

12.  ¾õ/u?„‹ ¾Y^ s”s
1. u›T^  wN?^©  ¡MM  QÑ-S”Óeƒ  ›”kê  5/2

u}Å’ÑÑ¨< SW[ƒ  ¾õ/u?„‹  ¾Y^  s”s  ›T[—
ÃJ“M::

2. ŸLÃ  u”®<e  ›”kê  1  ¾}Å’ÑÑ¨<  u=•`U
uwN?[cw  µ•‹  ¾µ’<  U/u?ƒ  u¨c’¨<  SW[ƒ
¾µ’< ¾e^ s”s ¾õ/u?„‹ ¾Y^ s”s 

ÃJ“M::
3. ¾õ/u?~”  ¾e^  s”s  S“Ñ`

KTÃ‹M“  ›e}`ÕT>  Ãµ
LMk[u  vKÑ<ÇÃ  õ/u?„‹
›e}`ÕT> ÃSÉvK<::

¡õM Zeƒ
eK ÖpLÃ õ/u?ƒ Ñ<v›? SssU'eK›vL~
' ¾Ñ<v›?¨< YM×”“ }Óv` ¾ÖpLÃ“
Ÿõ}— õ/u?ƒ ý_²=Ç”„‹“ ¾¨[Ç õ/u?ƒ

cwdu= Ç— YM×”“ }Óv`

U°^õ ›”É
eK ÖpLÃ õ/u?ƒ Ñ<v›? SssU' eK

8. Place of Hearing  
1. The normal  place of  hearing of

the  supreme  court  shall  be  at
Bahir Dar

2. The Normal place of hearing of
the high courts; shall  be at the
head towns of respective zones;

3. The place of  hearing of woreda
courts shall  be at places where
woreda courts are established;

4. With  out  prejudice  to  sub
articles  1,2,  and  3  of  this
provision,  a  court  at  any  level,
where  it  deemes.it  necessaty,
may hold  hearing  by  assiigning
judges to give fair judgement, in
any  other  place  under  its
jurusduction.

9. Hearing in Public  

1. Judges shall hear cases in public;
2. Not withstanding sub article  1  of

this  provision  and  without
procjudice  to  other  relevant
procladural  laws,  relating  to
judicial  procedings,judges  may
hear  cases  in  cases  in  camera
where;

1. Public peace and security; or
2. People's valuable culture and 

morality; so repuires;

CHAPTER FOUR
Judicial Decisions,Withdrawal and

Working 
language of the Court

10. Juduicial decesions  
1. In the absence of unanimity, of a

hearing held by three judges,the
decision of the majority shall be
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›vL~'¾Ñ<v›?¨< YM×”“ }Óv` �“
¾ewcv e`¯ƒ'

13. eK ÖpLÃ õ/u?ƒ Ñ<v›?   
SssU

   u¡MK< ¨<eØ ŸÇ˜’ƒ }Óv` Ò` ¾}ÁÁ²<
‹Óa‹”“  QÓ-’¡  Ñ<ÇÄ‹”  uSS`S`  K¡MK<
U/u?ƒ  Gdw  ¾T>Ák`w  ¾ÖpLÃ  õ/u?ƒ
Ñ<v›? u²=I ›ªÏ Gdw ¾T>Ák`w ¾ÖpLÃ
õ/u?ƒ u²=I ›ªÏ }slTEM::

14. eK Ñ<v›?¨< ›vLƒ
      ¾ÖpLÃ õ/u?ƒ Ñ<v›? ¾T>Ÿ}K<ƒ   
›vLƒ Ã•\�M:-

1. ¾ÖpLÃ õ/u?ƒ ý_²=Ç”ƒ“ 
U¡ƒM ý_²=Ç”ƒ'

2. ¾ÖpLÃ õ/u?ƒ Ç™‹“ ¾Ÿõ}
— õ/u?ƒ ø_²=Ç”„‹'

3. u¡MK< Y^ ›eðíT> 
¢T>‚ ¾T>¨ŸM ›”É c¨<'

4. ¾¡MK< ¾õƒI u=a �Lò'
5. uõ/u?~ ¾T>Òu²< K?KA‹ 

Ç™‹ ¾IÓ vKS<Á‹ ¨ÃU K?
KA‹ ÓKcx‹'

6. u”/›”kê 1�“ 2 Ÿ}Ökc<ƒ 
¨<ß ÁK<ƒ ›vLƒ uÑ<v›?¨< 
¾T>d}ñ uÉUê ›Mv’ƒ 
ÃJ“M::

15.  eKÑ<v›?¨< 
eM×”“ }Óv`

        ¾ÖpLÃ õ/u?ƒ Ñ<v›? ¾T>Ÿ}K<ƒ 
eM×”“ }Óv^ƒ Ã•\�M::

1. ¾Ç˜’ƒ  Y^  LÃ  ¾T>�¿  ›e}ÇÅ^©
‹Óa‹  ÃÑSÓTM  ›eðLÑ>  SõƒH@‹”
Ãc×M'

2. ¾Ç˜’ƒ Y^” KThhM“ uG<K<U õ/u?
„‹ }SddÃ ¾IÓ ›ðíìU S•\” KT[ÒÑØ 
¾T>Áe‹K< SS]Á‹” Á¨×M' u}Óv` 
LÃ SªL†¨<” ÃŸ�}LM::

3. uY^ LÃ ÁK<ƒ IÔ‹ �”Ç=hhK< ¨ÃU 
›ÇÇ=e IÔ‹ �”Ç=¨Ö< K¡MK< U/u?ƒ
Hdw     

           Ák`vM'
4. ¾Ñ<v›?¨<” }Óv` ›ðéçU 

uT>SKŸƒ SS]Á‹ Á¨×M
16.  ¾Ñ<v›?¨< ¾ewcv e`¯ƒ

1. ¾Ñ<v›?¨< cwdu= ¾ÖpLÃ
õ/u?ƒ ý_²=Ç”ƒ ÃJ“M'

the decision of the court;
2. The  dissentiong  opinion  of  the

minority shall be recorded in the
deision;

11.  Withdrawal of Judges  
1. Any judge problited by law not

to  hear  a  case  may  not  be
seation  in  the  procedings  of
such a case;

2. Where  an  application  for  the
withdrawal  of  a  judge  from  a
case is submitted,the making of
a decision on the challenge shall
be as stipulated by law;

12. Working Language of the   
courts

1. In  accordance  with  article  5/2  of  the
constitution  of  the  region,Amharic  shall
be the working language of the court;

2. Not  withstanding  sub-article  1  of  this
provision the working language of the 

  Nationality Zones shall be the working 

language of the courts;
3. Courts  shall  assign  an

interpreter to a  party who can
not speak the working language
of   the  court,  and  could  not
bring his own interpreter.

PART THREE
Establishment,Members,Powerd

and Duties,and meeting
procedures of the plenum of the

supreme court,powers and Duties
of the presidents of the supereme
and the High Court,as well as the

presiding Judge of the woreda
court's

CHAPTER ONE
Establishment, Members,Powers

and Duties and Meeting
precedures of the plenum of the

93



Ñê 7 QÓ Ò²?× lØ` 11 ØpUƒ 3 k” 1988                                                        Zikre Hig No- 11-13  th   October 1995 - Page 7  

2. Ñ<v¯@¨<  ¾^c<  ìNò
ÃSÉvM'

3. Ñ<v›?¨< u¯Sƒ G<Kƒ Ñ>²?
ÃcuevM'  ›eðLÑ> J•  c=Ñ˜
Ó”  }ÚT]  ewcv‹”  K=ÁÅ`Ó
Ã‹LM'

4. ŸvK  ÉUê  ›vLƒ  2/3—¨<
c=Ñ˜ UM®} Ñ<v›? ÃJ“M'

5. ¾Ñ<v›?¨<  ¨<d’@‹  uÉUê
wMÝ  ÁMóK<'  J•U  ÉUê
�Ÿ<M u�Ÿ<M ¾}ŸðK �”ÅJ’
cwdu=¨<  ¾ÅÑð¨<  Hdw
¾Ñ<v›?¨< ¨<d’@ ÃJ“M::
U°^õ G<Kƒ

¾ÖpLÃ õ/u?ƒ ý_²=Ç”ƒ“ U/ý_²=Ç”ƒ
YM×”“ }Óv`'

17.  ¾ÖpLÃ õ/u?ƒ ý_²=Ç”ƒ 
YM×”“ }Óv`'

¾T>Ÿ}K<ƒ YM×”“ }Óv^ƒ Ã•\�M'
1. uQÑ< SW[ƒ õ/u?~” 

Áe}ÅÉ^M' Ã¨¡LM'
2. ¾õ/u?~”  ¾Y^  °pÉ“  uËƒ

�”Ç=²ÒÏ  ÁÅ`ÒM'c=ðkÉU
uY^ LÃ Á¨<LM'

3. uÇ™‹  ›e}ÇÅ`  Ñ<v›?
TssT>Á ›ªÏ  lØ` 12 ›”kê 6
”®<e  ›”kê  1  �“7  SW[}
¾T>jS<ƒ”  ¾¡MK<”  Ç™‹'
_Ïeƒ^a‹' }ŸL"Ã Öuq‹ �“ K?
KA‹  ÉÒõ  cÜ  W^}—‹
uS<Á†¨<
ÃÅKÉLM'Áe}ÇÉ^M'

4. u²=I  ›ªÏ  ›”kê  10/4  SW[ƒ
¾ÖpLÃ õ/u?ƒ ¾Te‰Á eõ^
Ã¨c“M'

5. ¨”ËM KSŸLŸM“ ¾Ç˜’ƒ Y^”
KTÖ“Ÿ`  Ÿ¡MK<  ¾õƒI  u=a
�Lò Ò` uSS"Ÿ` ÃW^M::

6. ƒUI`�© ¾J’< ¾¯S~ õ`Ê‹“ 
¨<d’@‹ }S`Ö¨< 
�”Ç=�}S< ÁÅ`ÒM'

7. ¾ÖpLÃ õ/u?ƒ  ¾QÓ SêN?ƒ
�”Ç=²ÒÏ ÁÅ`ÒM

suprement court

13. Establishment of the plenum  
A"Plenum  of  the  supreme
court"which examine and submit  its
recommendation  to  the  regional
council concerning problems related
to judicial function and legal affairs,is
hear  by  established  by  this
proclamation;
14. Members of the plenum  
   The Plenum of the supreme court
shall have the following members:
1. presidant and vice-presidant of 

the supreme court
2. Presidant  and vice  presidant  of

the high courts; 
3. A  person  to  be  represented  by

the  executive  committee  of  the
region.

4. Head of the Bureau of Justice of 
the region

5. Other judges lawyers or other 
individuals to be invited by the 
court;

6. Members enumerated other than
in  sub  articles  and  2  of  this
Provision  shall  participate  with
no vote;

15. Powers and Duties of the   
plenum

    The plenum of the supreme court 
shall have the following powers and 
duties to;

1. Evaluate  and  provide  the
necessary solution concerning
administration  problems
encountered  in  judicial
functions; 

2. Issue directives, to ensure the
impplication  of  law  in  all
courts;  and  follow  up  the



8. u¡MK< ¨<eØ eLK< õ/u?„‹
¾Y^ �”penc? K¡MK< U/u?
ƒ“  K¡MK<  Y^  ›eðéT>
¢T>‚ u¾feƒ ¨\ ²Ñv Ák`vM'

9. u²=I ›ªÏ �“ uK?KA‹ QÔ‹ 
¾}cÖ<ƒ” }Óva‹ ÁŸ“¨<“M

18.  ¾ÖpLÃ õ/u?ƒ U/ý_²=Ç”ƒ YM×”“ }Óv`'
}Ö]’~ KÖpLÃ õ/u?ƒ ý_´Ç”ƒ J• ¾T>Ÿ}K<ƒ 
YM×”“ }Óv^ƒ Ã•\�M'

1. ý_²=Ç”~ uTÃ•\uƒ ¨pƒ }¡„ Ãc^M'
2. uý_²=Ç”~ ¾T>cÖ<ƒ” K?

KA‹ }Óv^ƒ ÁŸ“¨<“M'
U°^õ feƒ

¾Ÿõ}— õ/u?„‹ ý_²=Ç”ƒ“ ¾¨[Ç õ/u?ƒ cwdu= Ç—
eM×”“ }Óv`'

19. ¾Ÿõ}— õ/u?ƒ ý_²=Ç”ƒ eM×”“ }Óv`'   
u›T^  wN?^©  ¡MM  QÑ-S”ÓYƒ  ›”kê
72/2/[  ¾}Å’ÑÑ¨< �”Å}Öuk J•'  ¾Ÿõ}— õ/u?ƒ
ý_²=Ç”ƒ  }Ö]’~  KÖpLÃ  õ/u?ƒ  ý_²=Ç”ƒ  J•
¾T>Ÿ}K<ƒ YM×”“ }Óv^ƒ Ã•\�M:-

1. uQÑ<  SW[ƒ  õ/u?~”
Ác}ÇÉ^M'Ã¨¡LM

2. ¾õ/u?~”  ¾Y^  °pÉ“  uËƒ
�”Ç=²ÒÏ  ÁÅ`ÒM'  c=ðkÉU
uY^ LÃ Á¨<LM'

3. u›”kê  10  ”®<e  ›”kê  4
SW[ƒ  ¾Ÿõ}—  õ/u?~”  ¾Te
‰Á eõ^ Ã¨e“M'

4. ¾¾›S~”  ¾Ÿõ}—  õ`É  u?ƒ
U`Ø  õ`Ê‹  KÖpLÃ  õ/u?ƒ
�”Ç=LŸ< ÁÅ`ÒM '

5. eK  Ÿõ}—  õ/u?~  ¾Ç˜’ƒ  Y^
›ÖnLÃ  �”penc?  u¾feƒ  ¨\
KÖpLÃ  õ/u?~“  Kµ’<  Y^
›eðéT> ¢T>‚ ²Ñv Ák`vM'

6. ¨”ËM” KSŸLŸM“ ¾Ç˜’ƒ e^”
KTÖ“Ÿ`  Ÿµ’<  ¾õƒI  SU]Á
�Lò Ò` uSS"Ÿ` Ãc^M'

7. uÇ™‹  ›e}ÇÅ`  Ñ<v›?“
uÖpLÃ  õ/u?ƒ  ý_²=Ç”ƒ
¾T>cÖ<ƒ”  SS]Á‹  }Óv^©
ÁÅ`ÒM'

impplication of the same;
3. Submit  recommendation  of

the  council  of  the  region
concerning the revision of law
in operation, or the enactment
of new laws;

4. Issue directves concering the 
excution of duties of the 
plenum;

16.  Meeting procedures of the   
plenum

1. The  presidant  of  the
supreme court  shall  be the
chair person of the plenum;

2. The plenum shall assign its
own  secretary;

3. The Meeting of the plenum
shall  convene  biannually;
however,it  shall  hold  extra
ordinaty meeting; as may ne
necessaty;

4. The  presence  of  a  2/3
majority  of  the  voting
members  shall  constitute  a
quorum;

5. Decision of the plenum shall
pass  by  simple  majoruity
vote;  however,in  case  of  a
tie the chirperson shall have
a casting vote;
CHAPTER TWO

powers and Duties of the
presidant and Vice president of

the supreme Court
17.  Powers and Duties of the 

president of the Supreme 
court

1. Administre and represent the 
court in accordance with law;

2. Cause the preparation of plan 
and budget of the court; and 
implement same upon 
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8. u²=I  ›ªÏ“  K?KA‹  QÔ‹
¾}cÖ<ƒ”  K?KA‹  }Óva‹
ÁŸ“¨<“M'

20.  ¾¨[Ç õ/u?ƒ cudu= Ç— 
eM×”“ }Óv`'

  ¾¨[Ç õ/u?ƒ cwdu= Ç— }Ö]’~ KŸõ}— 
õ/u?ƒ ý_²=Ç”ƒ J• ¾T>Ÿ}K<ƒ eM×”“ }Óv^ƒ
Ã•\�M'

1. uQÓ SW[ƒ õ/u?~” Áe}ÇÉ^M' Ã¨¡LM'
2. ¾õ/u?~” W^}™‹ Áe}ÇÉ^M'
3. ¾õ`Éu?~” ¾Y^ °pÉ“ uËƒ 

›²ÒÏ„ Ák`vM' c=ðkÉU ue^ LÃ 
Á¨<LM

4. eKõ/u?~ ¾Y^ �”penc? u¾feƒ  ¨\
KŸõ}— õ/u?ƒ“  K¨[Ç  Se}ÇÉ`  ²Ñv
Ák`vM'

5. uÇ™‹  ›e}ÇÅ`  Ñ<v›?'  uÖpLÃ  õ/u?ƒ
ý_²=Ç”ƒ“  uŸõ}—  õ/u?ƒ  ý_²=Ç”ƒ
¾T>cÖ<ƒ” SS]Á‹ }Óv^© ÁÅ`ÒM'

6. ¨”ËM  KSŸLŸM“  ¾Ç˜’ƒ  Y^”  KTÖ“Ÿ`
Ÿ¨[Ç¨< ¾õƒI ê/u?ƒ Ò` uSS"Ÿ` ÃW^M'

7. u²=I ›ªÏ“ uK?KA‹ QÔ‹ ¾T>cÖ<ƒ” K?
KA‹ }Óva‹ ÁŸ“¨<“M::

¡õM ›^ƒ
M¿ M¿ É”ÒÑ@‹

21.  eK õ`É u?ƒ ¨<d’@‹“ ƒ°³µ‹ 
SŸu`'
T“†¨<U ÓKcw' É`ÏƒU J’ S”Óe�© ›"M
u¡MK<  ¨<eØ  ¾T>Ñ–<  õ/u?„‹
¾T>cÖ<ª†¨<”  IÒ© ¨<d’@‹“  ƒ°³µ‹
¾T¡u` ÓÈ� ›Kuƒ::

22.  }ÖÁm’ƒ
T”—¨<U Ç— ¾S<Á¨< e’ UÓv` ŸT>Á²¨<

approval;
3. Assign judges, registrars,and 

defense councils,as well as, 
other supporting staffs, to be 
appointed pursuant to sub 
article 1 and 7 of article 6 of 
the judicial administration 
commission establishment 
proclamation No-12, in 
accordance with their 
profession, and administer the 
same;

4. Decide the place of hearing of the supreme 
court pursuant to article 10/4 of this 
proclamation 

5. Work in consultation with the 
head of 

the Bureau of Justice in crime 
prebention and strengthening of 
judicial functions;
6. Cause the selection and 

publication of educational 
judgments and decision of the 
year;

7. Cause the publication of a law 
journal of the supreme court;

8. Submit, quatierly reports on
the judicial functions of the courts 
of the region to the council and the 
executive committee of the region;

9. perform such other duties entrusted 
to it by this proclamation and other 
laws;

18. Power and Dutie sof the Vice President  
   The vice president being accountable to the 
president of the supreme courts shall have the 
following  pwers and duties to;

1. Act in the absence of the presidant 
2. Perform such other activities 

as assigned to it by the 
president.
CHAPTER THREE

Powers and Duties of Presidents of
the High Courts and Woreda

Pr  esiding Judges  
19.  Powers and Duties of the   
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¨<ß Øóƒ ŸðìS uIÓ òƒ }ÖÁm ÃJ“M::
23.  ›ªÌ” ¾ThhM eM×”'

ÃI”  ›ªÏ  ¾ThhM eM×” ¾¡MK< U/u?ƒ  w‰
’¨<:'

24. ¾}h\“ }ðéT>’ƒ ¾K?L†¨< QÔ‹
1. ¾¡MM 3 ¾iÓÓ` Se}ÇÉ` õ`É u?

„‹  TssT>Á  ›ªÏ  lØ`  3/1985  ¯.U
u²=I ›ªÏ }ibM::

2. Ÿ²=I  ›ªÏ  Ò`  ¾T>n[”  ¾T”—¨<U
IÓ  u²=I  ›ªÏ  ¨<eØ  u}SKŸ~ƒ
Ñ<ÇÄ‹ LÃ }ðéT>’ƒ ›Ã•[¨<U::

25. ›ªÌ ¾Tì“uƒ k”
ÃI ›ªÏ u´¡[ QÓ Ò²?× �ƒV Ÿ¨×uƒ k” ËUa ¾ì“ 
ÃJ“M::

vI` Ç`
ØpUƒ 03 k” 1988 ¯.U

¾›T^ wN?^© ¡ML© S”Óeƒ U/u?ƒ

president of the high court 
   With  out  prejudice  to  sub  atricle2/f  of
article 70 of the constitution of the Amhara
National  Region,the  presidant  of  the  high
court being accountable to the presidant of
the  supreme court  sall  have  the  following
powers and duties to;

1. Administer  and  represent  the
court in accordance with law,

2. Cause  the  preparation  of
action plan and budget of the
court,  and  upon  approval
implement same;

3. Shall  decide  the  place  of
hearing  of  the  high  court
presuant  to  sub  article  4  of
articl 10 of this proclamation;

4. Select  and submit  the annual
judgements of the court to the
supreme court;

5. Submit  quartely  reports  conceming
the general judicial functions of the
high  court  to  the  president  of  the
supreme  court,and  zoal  executive
committee;

6. Shall  work in  consultation with the
heads  of  the  zonal  deprtments  of
justice,  in  crime  prevention  and
strengthening of judicial functions;

7. Impliment directives issued to it
by the  judicial commission and the
president of the court,

8. Perform such other duties vested in
it  by  this  proclamation  and  other
laws;

20.  Power  and  duties  of  the  presiding  
judge of the   woreda court  

   The presiding judge of the woreda court
being  accountable  to  the  president  of  the
high  court,shall  have  the  following
powers and duties to:

1. Represent and administer the 
court in accordance with law

2. admininister the staff of the 
court'

3. Prepare  action  plan  and  budget
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of  the  court  and  upon  approval
implement the same;

4. Submit quarterly performance report
of the court to the high court and the
woreda council;

5. Implement directvies issued to it by
the  judicial  commission,  the
presidents of the spureme court,and
the high court, respectively;

6. Work in consulation with the woreda
justice office in crime prevention and
strengthening of judicial functions;

7. Perform such other duties vested in
it  by  this  proclamation  and  other
laws;

PART FOUR
Misceril aneous provisions

21.The observance of court decissions and 
orders

Ay  individual,  Organization  and  governmental
organ  shall  observe  the  legal  judgements  and
orders passed by the courts of the region;

22. Accountablitiy  
 Any judge shall be answerable by law where he 
commits a fault against the ethics of judicial 
functon;
23. Power for Ammendment  

          The power to amend this proclamaion
shall rest only upon the council of the region;

24. Repealed and inapplicable laws,  
1. The  courts  of  the  transitional

government  of  Region  3
establishment  proclamation  No-
3/1993  is  here  by  repealed  by
this proclamation;

2. Any  law,  inconsistent  with  this
proclamation  shall  not  apply  to
matters  provided  for  in  this
proclamaion

25.  Effective date  
This proclamation shall come in to force 
on the date of its publication in the 
"Zikre-Hig" gazzette

Done at Bahir Dar
This 13th day of October 1995

Council of the Amhara National
Regional State
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